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TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI iLE KIRGIZ CUMHURIYETI
BAKANLAR KURULU ARASINDA SAVUNMA SANAYII i$ BIRLIGI
ANLASMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUGUNA DAIR KANUN
TEKLIFI

MADDE 1- (1) 5 Kasim 2024 tarihinde Biskek’te imzalanan “Tiirkiye Cumhuriyeti
Hiikiimeti ile Kirgiz Cumhuriyeti Bakanlar Kurulu Arasinda Savunma Sanayii Is Birligi
Anlagmas1”nin onaylanmasi uygun bulunmustur.

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayimi tarihinde yiriirliige girer.

MADDE 3- (1) Bu Kanun hiikiimlerini Cumhurbagkan1 yiiriitiir.
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TURKIYE BUYUK MILLET MECLISI BASKANLIGINA

5 Kasim 2024 tarihinde Biskek’te imzalanan “Tiirkiye Cumhuriyeti Hitkiimeti ile
Kirgiz Cumhuriyeti Bakanlar Kurulu Arasinda Savunma Sanayii Isbirligi Anlasmasi™ni
onaylanmast uygun bulunmak iizere Anayasamin 90 1nci maddesi geregince ilisikte
bilgilerinize sunarim.
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Ek:
1- Genel Gerekge '
2- Anlagma (Turkce, Kirgizea, Rusga, Ingilizce)
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GENEL GEREKCE

“Tirkiye Cumbhuriyeti Hiiklimeti ile Kirgtz Cumhuriyeti Bakanlar Kurulu Arasinda
Savunma Sanayii Isbirligi Anlagmas1” 5 Kasum 2024 tarihinde Biskek’te imzalanmistr.

S6z konusu Anlagma ile iki itlke arasinda;

a) Savunma sanayi isbirligi faaliyetlerinin hukuki bir temelde yiiriitiilmesi,

b) Savunma sanayi alamindaki ihtiyaglarin ortak tiretimi,

¢) Savunma sanayi tirtinlerinin tiretimi konusunda teknoloji transferi,

¢) Ihtiya¢ duyulan savunma sanayi iiriinlerinin kargilikli tedariki,

d) Miisterek tretilecek savunma sanayi {iriinlerinin tigiincii iilkelere satisi ile

¢) Tiirk savunma sanayi firmalar tarafindan {iretilen savunma sistemlerine pazar imkéani
saglanmas1 amaglanmaktadir.

Mezkir Anlagsma ile Kirgiz Cumhuriyeti’nin savunma sanayi iriinlerine iligkin
ihtiyacinin Tiirk savunma sanayisi tarafindan karsilanmas: ve savunma sanayi isbirliginin her
iki iilke yararma gelistirilmesi hedeflenmektedir.




TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI
iLE
KIRGIZ CUMHURIYETi BAKANLAR KURULU
ARASINDA
SAVUNMA SANAYII ISBIRLiGI ANLASMASI

Tirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti ve Kirgiz Cumhuriyeti Bakanlar Kurulu (bundan béyle
her biri “Taraf” ve miistercken “Taraflar” olarak adlandirtlacaktir);

Kargilikh yarar ve hak egitligi ilkeleri temelinde, gelistirilecek ve giiglendirilecek olan
dostluk ve igbirligi iligkilerinin, diinya banigi ve giivenligine oldugu kadar iki itlkenin
ortak ¢tkarlara da katkida bulunacafini vurgulayarak,

Modern savunma ve gitvenlik sistemlerine iligkin bilimsel ve teknik kabiliyetlerini
kullanarak savunma sanayii isbirligini geligtirme isteklerini belirterek,

Karsilikli sayg1 ile miitekabiliyet esaslarina bagli kalarak, asagidaki konularda
anlagmaya varmglardir: ‘

MADDEL I
AMAC
Isbu Anlagma’min amaci; Taraflar arasinda, savunma iiriin ve hizmetlerinin
geligtirilmesi, tiretimi, tedariki, idamesi ve ilgili teknik ve lojistik destek alanlarinda,
daha etkili bir igbirlii ile Taraflarin savunma sanayii kabiliyetlerini gelistirerek,
savunma sanayii alaninda igbirligi tesis etmektir.

MADDE II
KAPSAM

Isbu Anlasma; Taraflar arasinda ya da Taraflarin uygun gorecekleri resmi ya da
6zel kuruluslar arasinda, savunma sanayii alamnda kargilikl: igbirligi faahyctleunm
esaslarini kapsar. s

MADDE III
TANIMLAR

Bu Anlasma’nin amaglart dogrultusunda agagidaki terimler kullamlmigtir:

. “Anlagma™; Tirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti ile Kirgiz Cumhurlyetl,Bakanlar\
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Kurulu arasindaki Savunuma Sanayii [sbirligi Anlagmasi’ni ifade eder. ,./ W




2. "Savunma Sanayii Uriin ve Hizmetleri"; savunma ve giivenlik igin kullanilan her
tiirlii silah, arag, teghizat, sistem ve platformlari, bunlann yedek pargalari, alt sistemleri
ve bunlara iligkin her tiirlt egitim ve damgmanhk hizmetlerini ifade eder.

3. “Isbirligi”; Taraflarn ilgili uygulanabilir yasa ve diizenlemelerine uygun sekilde
miitekabiliyet esasina dayali olarak bu Anlagma’min amaglarn i¢in tstlendikleri
faaliyetleri ifade eder.

4.  “Gonderen Taraf”; Ev Sahibi Tarafin iilkesine bu Anlasma’nin amaglarn
dogrultusunda personel, malzeme ve teghizat génderen Taral: ifade eder.

5. “Ev Sahibi Taraf’; bu Anlasma’nmin uygulanmasi igin Gonderen Tarafin
gonderdigi personel, malzeme ve teghizati iilkesine kabul eden Tarafi ifade eder.

6. “Misafir Heyet”; bu Anlagma’nin uygulanmas: ig¢in karsi Taraf (ilkesine
gonderilen bir Tarafin askeri ve/veya sivil personelini ifade eder.

7.+ “Uelincii Taraf™; Taraflar disindaki herhangi bir tiizel kigi veya kurulug veya bir
iilkenin hiikiimeti veya bir devlet veya uluslararasi kurulug veya bunlarin yasal
temsilcilerini ifade eder.

8.  “Komisyon”; Taraflarca bu Anlagma’nin icrasim yerine getirmek igin olusturulan
grubu ifade eder.

9.  “Bakmakla Yiikiimlii Olunan Kisiler™; kisinin anne, baba ve gocuklan ve ayrica
esi olarak birinci derece yakinlarini ifade eder.

isbu Anlagma’da kullamlan diger kavramlar, Taraflarin devletlerinin ulusal
mevzuatlarinda tammlanan anlamlart tasir.

MADDE IV
iS BIRLIGI ALANLARI

isbu Anlasma uyarinca, Taraflar savunma sanayii ile ilgili olarak agagidaki alanlarda
igbirligi yaparlar:

1. Taraflarin gitvenlik kuruluglarmun ihtiyaci olan her tiir savunma sanayii iiriin ve
hizmetinin dojrudan tedariki, gelistirilmesi, {iretilmesi, tiglincii taraflara satiimas,
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MADDE V
UYGULAMA ESASLARI

1. Bu Anlasma’mn yiiriitiilmesi ve uygulanmasina iliskin ayrintilar, Taraflarm
devletlerinin i¢ mevzuatlarinda éngoriilen onay usullerine tabidir ve bu Anlagma’nin
hiikiimlerine uygun ek anlagmalar ve uygulama anlagmalari, mutabakat muhtiralan,
protokoller ve sézlesmeleérle belirlenir.

2, Taraflar esas olarak sadece kendi savunma sanayileri ile ilgili konularda igbirligi
yaparlar, Ugiincii Taraflarin ilgi sahasina giren konularn igbirligine dahil edilmesi
Taraflar arasinda kargilikli mutabakat ile miimkiindr.

MADDE VI
YETKILI MAKAMLAR

Isbu Anlagma’nin uygulanmas: igin yetkili makamlar:

Tiirkiye Cumhuriyeti Hilkiimeti adina: Tiirkiye Cumhuriyeti Cumhurbagkanlig:
Savunma Sanayii Bagkanhu,

Kirgiz Cumhuriyeti Bakanlar Kurulu adina: Kargiz Cumhuriyeti Savunma Bakanlhigidir.

Taraflarin yetkili makamlarinda degigiklik olmas: halinde, Taraflar bu durumu 5 (bes)
is giinii i¢inde diplomatik kanallar araciligryla birbirlerine bildirirler.

MADDE VII
YETKILi BIRIMLER

1. Tirkiye Cumhuriyeti adna Tirkiye Cumhuriyeti Cumhurbagkanligt Savunma
Sanayii Bagkanhg heyetine Bagkan Yardimcisi veya Bagkan tarafindan
yetkilendirilecek bir temsilci bagkanhk eder.

Kirgiz Cumhuriyeti adina Kirgiz Cumhuriyeti Savunma Bakani veya Bakan tarafindan
yetkilendirilecek bir temsilci heyete bagkanlik eder.

2. SSi Toplantilarini ve bu kapsamdaki difer galisma ziyaretleri ve etkinlikleri
~ diizenlemek ve koordine etmekle gdrevli temas noktalari:

- Tiitkiye Cumhuriyeti Cumhurbaskanhifii, Savunma Sanayii Bagkanlifil
Uluslararasi igbirligi Daire Bagkanh, o
- Kirgiz Cumhuriyeti Savunma Bakanhigi’dir.




3. Gerektiginde Komisyona, her bir Taralin Silahli Kuvvetleri, kurumlan ve savunma
sanayii [irmalarindan uzman personel déhil edilebilecektir.

4. Yetkili organlarbirimler; Madde IV'te tammlanan isbirliginin tespitinden
gerceklestirilmesine kadar olan (iim siiregleri karsilikli mutabakat ile yiiriitiirler. Bu
amagla, gerektiginde, kendi iilkelerindeki kamu gorevlileri, akademik personel, askeri
personel ve yerel sirket yetkilileri ile koordinasyon saglarlar.

5. Komisyon, miisterek olarak mutabik kalinan tarihlerde dontigiimlii olarak toplanir.

6. Komisyon, bu Anlasma’nin yorumlanmasindan ve uygulanmasindan dogacak
uyusmazhkian, gériismeler suretiyle XVII’inci Madde uyarinca ¢oziime kavusturur.

MADDE VIII
FIKRI VE SINAT MULKIYET HAKLARININ KORUNMASI

Taraflar, Taraflarm Devletlerinin tlkelerinde ikili isbirligi kapsaminda elde edilen ve
‘kullanilan fikri faaliyet sonuglarinn, Taraflarin Devletlerinin mevzuatina uygun olarak .
yasal olarak korunmasim saglarlar. -

MADDE IX
GIZLiLiK DERECELI BiLGI, BELGE VE MALZEMENIN KORUNMASI

-

1. 'I‘éraﬂar, asafidaki tabloda gosterilen gizlilik derecesi seviyelerinin es degerligini ve

gizlilik derecesi seviyelerine uygunlugunu kabul ederler:
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Isbu Anlagma’nmin uygulanmas: sirasinda ortaya ¢ikan bilgi, belge ve materyallere
iligkin en yiiksek gizlilik diizeyi “Cok Gizli” olarak kabul edilir.

2. Her iki Taraf, bu Anlagma’ya dayanarak alinan, Gizlilik Dereceli Bilgiyi kendi ulusal
gizlilik derccesi seviyesi ile yukaridaki tabloda gosterilen es defier isaretlerc uygun
olarak igaretlemeyi taahhiit eder.

3. Taraflar; karsilikh isbirliginin bir sonucu olarak iiretilen ya da transfer edilen Gizlilik
Dereceli Bilginin korunmasi i¢in kendi ulusal kanunlari ve bu Anlagma uyarinca gerekli
tim tedbirleri alir ve bu tiir bilgiyi de en az kendi Gizlilik Dereceli Bilgilerini
koruduklarina esdeger bir glivenlik seviyesinde korumay: saglarlar.

4, Ev Sahibi Taraf] Gizlilik Dereceli Bilgiyi veren Taraftan yazili 6n izin almaksizin
bir Ugtincti Tarafa ya da kendi yerleskesindeki diger kurum/kurulusa transfer
etmeyecekdir.

5. Gizlilik dereceli bilgilerin korunmas: ve bunlarin ifsasimin nlenmesine iliskin bu
Anlasma ile olusturulan yiiktimlilikler igbu Anlasma’nin sona ermesinden sonra da
uygulanmaya devam eder.

6. Taraflann karsilikli isbirligi siirecinde iiretilen bilgiye verilecek gizlilik derecesi,
sadece karsiiikli onay ile belirlenir, degistirilir veya iptal edilir. Bu tiir bilgiye verilecek
gizlilik derecesi konusunda anlagmaya varnlamazsa, Taraflar, herhangi biri tarafindan
onerilen daha yiitksek seviyeyi kabul eder.

7. Gizlilik Dereceli Bilginin ihlal edilmesi veya ihlal siiphesinin bulunmas: veya bu tiir
bilginin yetkisiz bir kisiye agiklanmasi hilinde, ihlal veya agiklanmanin oldugu veya
olmus olabilecegi Taraf, kendi ulusal yasa ve diizenlemelerine uygun olarak gerekli tiim
tedbirleri alir ve bu durum ile alinan tedbir ve sonuglar hakkinda diger Tarafi derhal
bilgilendirir.

8. Ozel, Gizli ve Cok Gizli bilgi ve belgelerin ne gekilde transfer edileceji her bir durum
igin ayrt ayri, kargilikl mutabakatla belirlenir.

MADDE X
TARAFLARIN DiGER ULUSLARARASI ANLASMALARDAN
DOGAN TAAHHUTLERI

Bu Anlasma’nin hitkiimleri, her bir tlkenin taraf oldugu diger uluslararas:
anlagmalardan dogan taahhiitlerini etkilemez ve diger devletlerin mesrulyctlerme
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MADDE XI
HUKUKI HUSUSLAR

1. Misafir Heyet ile Bakmakla Yiikiimlii Olduklar Kisiler; girig, ikamet ve gikis dahil,
Ev Sahibi Tarafin devletinin iilkesinde bulunduklar siirece Ev Sahibi Tarafin devletinin
yiriirliikteki yasalarina, diizenlemelerine ve cezai yargisina tabidir. Ev Sahibi Tarafin
yarg! yetkisinin uygulandifn ve hitkmiin Génderen Tarafin mevzuatinda bulunmayan
bir cezay: 6ngdrdiigii hallerde, Taraflarin devletlerinin karsiltkli mutabakati ile bir ceza
tiirti uygulanir.

2. Ev Sahibi Taraf, Misafir Heyet veya Bakmakla Yiikiimlii Oldugu Kisilerden herhangi
birinin gézaltina alinmasi veya tutuklanmasi halinde Génderen Tarafi derhal durumdan
haberdar eder.

3, Misafir Heyet veya Bakmakla Yiikiimli Oldugu Kisilerden herhangi birinin Ev
Sahibi Tarafta yasal bir sorusturmaya veya yargilamaya muhatap olmasi durumunda,
bu kisi Ev Sahibi Taraf vatandaglarina saglananlardan az olmayan genel olarak kabul
edilmis hukuki korumadan istifade etme hakkina sahiptir.

4. Ev Sahibi Tarafin devletinin kanunlarim ihlal etmeleri durumunda, Misafir Heyet
faaliyetlerine Madde V1 da belirtilen Yetkili Makamlarca son verilebilecektir.

5. Gonderen Taraf, Misafir Heyet iizerindeki miinhasir disiplin yargy yetkisini, Ev
Sahibi Tarafin devletinin tilkesinde muhafaza eder.

MADDE XII
IDARI KONULAR

1. Misafir Heyete, bu Anlasma’da belitlenmis olanlar veya bu Anlagma uyarinca
imzalanacak tamamlayic1 ve uygtlama anlagmalari, mutabakat muhtiralari, protokoller
ve diizenlemeler ile belirlenecekler disinda gérev verilemez.

2. Ev Sahibi Taraf, liizumlu hallerde, bu Anlasma’da belirtilen faaliyetlerin icrast i¢in
gerekli techizati saglamaya ¢aba gosterir.

MADDE XII1
MALI KONULAR

1. Bu Anlagma kapsaminda yapilacak ziyaretlerde, Ev Sahibi Tarafin devletinin itlke igi
ulagim ile imkén olmasi durumunda konaklama hizmeti saglamas genél‘ill{{c_:i@i‘i‘?"
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2. Faaliyetlerin ficretsiz olarak veya cari veya indirilmis fiyatlar karsihifinda
diizenlenmesine, mevzuat: gergevesinde Ev Sahibi Taraf karar verir.

3. Misafir Heyet, Ev Sahibi Tarafi kesin olarak terk ederken, kendi borglari ile
Bakmakla Yiikiimld Oldugu Kisilerin borglarini tamamen 8demekle miikelleftir.

4, Misafir Heyet ve Bakmakla Yikidmlii Oldugu Kisiler, giris, kalig ve gikislar
stiresince, Ev Sahibi Taraf tilkenin yitriirliikteki vergi mevzuatina tabidir.

MADDE XIV
DIiGER HUSUSLAR

1. Génderen Taraf, gerekli gordiigii zaman, personelini geri ¢agirma hakkini sakli tutar.
Ev Sahibi Taraf, boyle bir talep alir almaz, personelin doniisti igin biitiin tedbirleri alar.

2. Herhangi bir Misafir Personelin veya Bakmakla Yiikiimiti Oldugu Kisilerden birinin
6liimii halinde, Ev Sahibi Taraf, Génderen Tarafi bilgilendirir, cenazeyi iilkesindeki en
yakin uluslararas: havaalamna nakleder ve sevk edilene kadar uygun sihhi koruma
tedbirlerini alir.

MADDE XV
ZARAR I ZIYAN VE TAZMINATLAR

1. Misafir Heyet iiyesi ve Bakmakla Yiikiimlii Oldugu kisilerin Ev Sahibi Tarafin
devletinin mal ve menfaatlerine verdikleri zararlardan Génderen Taraf sorumludur,

2. Ishu Anlagma’nin uygulanmas: sirasinda kisilere, mallara ve gevreye verilen
zarar ve ziyanlarda {giincli sahis talepleri de déhil, Ev Sahibi Tarafin devletinin

kanunlar uygulanzr.

3. Kasit veya agr ihmal butunmadikca Taraflardan hig biri, resmi gérevin icrasi
esnasinda; mallara ve gevreye verilen zarar veya ziyan ile personelinin yaralanmas:
veya 6liimii hallerinden &tiirit diger Taraflan hak iddiasinda bulunmaz.

MADDE XVI
GUMRUK VE PASAPORT iSLEMLERI

|. Misafir Heyet ile Bakmakla Yiikiimlii Oldugiu Kisiler, Ev Sahibi Tarafin iilkesinde,
yabancilara iligkin kurallara tabidir.
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prosediirlerine tabidir. Bununla birlikte, Ev Sahibi Taraf, mevzuatima uygun olarak
gerekli idari kolayhklar saglar.

MADDE XVII
UYUSMAZLIKLARIN COZULMESI

1. Taraflar, isbu Anlasma’nin yorumlanmasindan ve uygulamasindan dogacak
uyusmaziiklarl, goriigmeler suretiyle ¢dziime kavusturur. Uyusmazhklarin ¢6ziimil
siirecinde Taraflar yiikiimliiliiklerini yerine getirmeye devam eder.

2. Uyusmazlik, degerlendirilmesini izleyen 90 giin iginde ¢oziilemezse, Tiirkiye
Cumhurjyeti Cumhurbaskanligi Savunma Sanayii Bagkam ve Kirgiz Cumbhuriyeti
Savunma Bakani seviyesinde ¢le alinur.

3. Bu seviyede de ¢oziim saglanamazsa, Anlagma 6ngoriilen sona erdirme usuliine
uygun olarak sona erdirilebilir.

MADDE XVIII
DEGISIKLIK

1. Taraflarin karsiikl mutabakati ile bu Anlagma’ya her zaman degisiklik ve eklemeler
yapilabilir; bunlar ayr1 protokollerle resmilestirilir ve bu Anlagma’nin ayrilmaz bir
parcasi olur.

2. Uzerinde mutabik kalinan degisiklikler, bu Anlagma’mn yiriirliife girigini
diizenleyen Madde X1X*daki usul uyannca yiriirliige girer. Biitiin degigiklik ve gdzden
gecirmeler yazili olarak yapihir.

MADDE XIX
YURURLUGE GIRIS

isbu Anlagma, Taraflarmn, yiirtirlige girmesi igin gerekli i¢ yasal usullerin
tamamlandigmi birbirlerine diplomatik yollarla bildirdikleri son yazih bildirimin
alindif tarihite yiiriirltige girer.

MADDE XX
YURURLUK SURESI VE SONA ERDIRME

isbu Anlagma siiresiz olarak yiiriirlikte kalur.




2. Taraflardan her biri isbu Anlasma’yi feshetmediger Tarafa bu yonde diplomatik
yollarla yazih bildirimde bulunarak herhangi bir zamanda sona erdirebilir. Bu durumda,
isbu Anlagma, yazili bildirimin alindig1 tarihten 90 giin sonra sona erdirilir.

3. Sona erdirme hiikiimleri bu Anlagma’nin sona erdirilmesinden ©nce
kararlasirinug ve baglatilmig olan proje, program ve sozlesmenin uygulanmasim
etkilemez.

Isbu Anlagma Tiirkge, Kirgizca, Rusga ve Ingilizee dillerinde her biri aynt derecede
gecerli olmak {izere ikiser astl niisha olarak tanzim edilmistir. Yorum farkhihg: halinde
Ingilizce metin gegerlidir.

Bu Anlagma, Taraflarca gerektigi gibi yetkilendiren ve altinda imzalan bulunan kisiler
tarafindan 5 Kasun 2024 tarihinde Bigkek’te imzalanmigtir.

TURKIYE CUMHURIYETI . KIRGIZ CUMHURIYETI
HUKUMET] BAKANLAR KURULY
ADINA




Typxun Pecnydankacenibin Oxmorty menen Kpiproi PecnyGankacsinbIa
Minmncrpaep KabuneTiruinH
oprocynuarst Koprouyy onop xaiibl :RAATLIHAATE] KBI3MATTALLYY JKOIIYH/XO
Maxkynaamyy

Typxna PecnyOnukacbiupiH  Oxmery kana Koipreiz  PecnyGnuiacbhIHbIH
Munuctpnep Kabuuet (MbiHAalr apbl anapisiH ap 6npu — “Tapan™, an aMu
Ouprenukre — “Tapanrtap” uen aranar),

03 apa nafiza xauna TeH YKYKTYYIYK OPHHIHITEPHHHR HETH3IHHAE JOCTYK
MaMMJIEJIEPHH KAHA KbI3MATTAUITAIKTE OHYKTYPYY J¢aHa YbIHACO 3KH 6JKOHYH JKaNITb]
KbI3LIKYLITBIKTAPBIHE, OIOHJION 35e 6YTKYN 1YiiHne 10 THIHUTEIKKE JKala KOOINCY3/yKKa
ebeJre TY3epyH TaaHsI,

3amMaHban KOprouyy KaHa KOOIICY3OYK CHCTEMAanaphl dKaaTbIHAAThl HIIHMMIH-
TCXHMKQJIBIK MYMKYHUYIYKTOPUY NaliasaHyy MEHEH wiapabiH KOProHyy eHep xaHbl
KAATBLIHHATBL KBI3MATTAWITHIKTBI OHYKTYPYYIre 0ONron yMTYIyyCyHn OHIAHPHII,

03 apa ypMarToo ’KaHa ©3 apa MaMMile NPHHIIMIOTEPUH KapMaHyy MeHeH
TOMOHKY Macelenep O0rHYa MAKYTAAIYYra JKeTHIUTH:

I 6epene
MaxcaTsbl

Viuyn MakynaamyyHyH MaKCaThl KOPrOHYY ©Hep MafbIBbH IPOAYKUHANapEIE
Jala KbI3MaT KOPCeTYYIepyH WiuTern 4YbI'YY, eHAYPYY, JKETKHpYY, Teilioe xaHa
KOILTOOUY TEXHIKAJBIK JKaHA JIOIHCTHKATBIK KOJI00 KOpCceTYY YeHpenepyHie Kulina
HATRIDKANYY KbI3MaTTAINYY APKBUTYY TapanTtapibii KOProHyy OHep jaHbiHJarsl
HOTEHIMAINYY MYMKYHUYJYKTOPYH ODKYHAOTYY ony MeHen TapantapAsiH
MaMJICKeTTEPHHHE OPTOCYHJIA KOPIOHYY @HOP JKaifbl JKaaThiHAArbl KBI3MATTAITYYHY
TY3YY Oonyn catanar.

I1 6epene
Kongonyy xaarn!

Ymyn Makyngawyy Tapanrtapisi oprocyuiars! ke TapanTap jkakToiprax
(BexuTien) MAMIIEKETTHK K€ JKEKE YIOMIapIblH OPTOCYHJArEl KOPTOHYY OHep Xaikl
JKAATLINAACK] 63 apa KhI3MATTALIYY UIPHHUKITCPHA PElIAMEHTEHT.

I1I Gepene
AupiKTramanap

Ymyn Makyijamyysyll MaKcaTTaphl YYyH TOMONKYAeH TYWYHYKTOp
KOJUIOHYNAT:

1) Maxyngaryy — Typius PecnyGmukacbipi ©xmery meHeH Kbiprars
Pecniybnnxachrabin Munuctpiiep KaGuueTaHun oprocyrarst Koprouyy eHep xaHbl
MKAATHIHAA KBI3MATTAILYY JKOUYHIO MaKyIAaYY;

2) xoproHyy ouop albIHBIH TPOAYKLHACH! KaHA KbI3MaT KepcoTYYJIepy -

qy KYPANUAPABIH, HHCTPYMEHTTEPANI, ™ -

ATRApIAPILIH GapIBIK TYPIOpY; Mylﬂ
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3anacTulk Besyxropy, uHakan cHeremanap, owongoll sie anap MeueH GaitnaubiikaH
Oap/bIK OKYTYYUY JKaHa KOHCYJIbTalMA/bIK KbI3MAT KOPCOTYYIIOp;

3) xmI3MaTTaNIyy —MamMJICKCTTep/IHH MEIi3aM/1aphiHa JKaHa YeHEMAHK YKYKTYK
aKTbLIAPbIHA bUlAKbIK ©3 apa Naitnanyy Herusge yuyn Makynjamyyay HilKe ambipyy
MAaKcaTbliHAa TapanTap xKy3ere aluplpyydy Hul;

4) sxeHeryyuy Tapan — ywyn MakyngalmyyHyHn MakcaTTapblHa binaiibix
MEepCOHAABI, MaTepHalgapAsl kaHa s kabnyynapiasl KaOweun  anyydy Tapamka
HOHOTYYUY Tapar;

5) kabwpin anyyuy Tapam - ymyn MakymamyyHy HIOKE amspyy Y4yH
WOHOTYYUY Tapalibiii [epcolalbill, MaTepHAIAAPbIH JKaHa >kabayynapsiH kabbul
anyydy tapatt;

6) uwaxplppIirad Acierauus — ymwyn MaKyianaiuyyHy HIIKE alublpyy YYYH
Tapan skpHuH TapanTblH JKECYH® JKOHeTYYdy dkapanjap JaHalke acKepauK
TICPCOHAT,

7) yuaynuy Tapam — ymyn Makynmpamyynys Ttaparrapsl Sonyn canandarad
OapabIK JOPHAHKANBIK JKAKTAP, YIOMIAp Jke KaHchl ODORDOCYH ONKOHYyl 6KMOTY, e
kajtchl DonGocyH MaMieker, JKe 3J1 apanblK YIOM e anapAbid MbliizaMayy OKYJJIepyY;

8) Komuccus — yuryn MakyjinairyyHy HILKe alibipyyRy JKY30re amblpyy Y4YH
Tapanrap Ty3reH Tomn,

9) Oaryynarel agamaap - Oupunun  Japaxcajare! Tyyramuap, 6a1m<aqa
aifTicanyia SHECH, aTack! kana Gainaphl, OUWOHA0H 3ITe aHBIH Xybalibl.

Yuwyn Makyngayyiua KoJpoHynyydy Oauwrka Tymrynykrep TapanTapasid
MAMJIEKETTEPHHHH YJIYTTYK MbIi3aMIapbIHIa aHBIKTAIraH MAaHHIEpIe KONLOHY AT,

IV Gepene
KeimaTramyy ueiipoJiopy

Ywyn Makyngawyyra suiaiisik TapanTap KOprogyy eHep jkaibl 4eHpecyHue
TOMOHKY Oarsrrrap 6010HYa KBI3MATTAILAT:

1. Kyu rtysymmepyHe 3apemn  Ooiuron  KOProHyy OHOD KaHBIHEIL
MPOAYKIUSUIAPBIHEIH JKAHA KbI3MAT KOPCOTYYJNOPYHYH OapAblk TYPJIOPYH Y4YHYY
TapanTapra Ty3 JXETKHUPYY, HLUTEI YBIIYY, HAYPYY JKaHa CaTyy.

2. HMwrrers  cucreManmapias!  oxama  nnardopManapinbl  TeXHHKIBIK
Teii1e6/0HI00/MOIEPHH3LMSAIIOO.

3. Tapamrapapit OpPTOCYHZA OKYTYY JkaHa MOKYMEHTTEpAH —aiMatlyy
yeiipecyuery TeXHOIOrHAIap/as! Gepyy KaHa Kpi3MaTTaluryyHyH fapAblk TYPIepy.

VY 6epene
Huke ambIpyy Hermsaepi

1. Ymyn Makynaawyyny arkapyyra aHa HIIKC alibipyyra THEmenyy
netansap TapanTap/ibli MaMIeKeTTepHIHE HIKH Mblif3aMaapsIiia Kapanras GexuTyy
ncost-xoBGonopynan eTyyre THitnw xana 6yn Maxynaamyyuyu x0600pyHa bUIaHBIK
KeJl'ell KOUIYMta JKaHa aTkapyyuy MakyRRayyiapia, 03 apa TYIIYHYIIYY XKOHYHIe
MeMopallyMIap/a, IPOTOKOJJIOPAO JKAlla KOITpaKTTapia aHbIKTanar.

2. Tapantap o3 MaMmJEKeTTEPHHMH KOProOHYY ©Hep aifblHa THCUJCII\{Y
Macesiesep/ie T'aHa  KbI3MATTallaT. YuyHuy L, Kb[3I)II(T-I}:LTIbll('l‘ﬂpblll[:lﬂ&
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4OHPOCYII® KHPIEH MAaceieliepis Kbi3MATTamyyra KHprusyy TapanTapibid €3 apa
MaKyJLLyry MeHed MyMKYH OOJOT.

VI 6epene
Komnerentryy opramiap

Yuryn Magynaawyyiy Hilke aulbpyy YUYH XKOONTYY KOMIIETEHTTYY Opranaap
Oonyn TeMeHKYJEp canalar;

— Typkus PecnyGnukacbiHpiH ~ Oxmerynyn  atbiHaH  —  Typkus#
PecnyOnuxacsiHpiH  TlpeswneHTHun  Annaparbina  Kapamtyy Kopronyy enep
KalfbIHBIH KaTUBUIBITEL;

— Keipreis Pecnybnuxacouinin Musncrpiep Kabunernnug arsinan — Kolprais
Pecnybnuxachinbig Koproo Muniscetpiaury,

Taparrrapabili KOMIISTEUTIYY OpraHfapblHAa e3ropryyiep Goiron ydypha
Tapanrap 3 (6enr) KYMYIl KYHIYH HUYHHOE Oyn TYypanyy
OupH-OHpHHE JHTUIOMATHANLIK KAHALAAD apKbLTYY MaalbIMAaLlarT,

VIl Gepene
bliirapbis yRKyKTYY BEJIOMCTBOJIO]D

" 1. Typkua PecnyGnukack Tapanran generanussbl Typkus Pecny6nukachIHBIH
Ipe3uneHTHHHH AfnaparhiHa Kapamryy Kopronyy enep iaifbl KarTybUIbINBIHBIH
Jenerauusachld  KaTybICHIHBIH  opyn Oacapsl we Typkus PecnyOnMKachIHBIH
[pe3naenTn piirapuiM YKyK 6epreH exysn KETEKTEHT.

Koiprots PecriyGnukace! Tapantan penerauusabl Kuipreiz Pecny6nukachiHbIH
KOPTO0 MHHHCTPH JKE MHHUCTD TapalblHaH LIHrapblM YKYK OEpHIIreH eKYJl JKCTEKTEeHT.

2. Koprounyy oHep Kaifpiiaa xeizMmarrauryy G010HYa WONYTYIIYy/Iapib] JKaHa
OamKa JKyMylLUdy canapiap MEHEeH Hil-yapajapAbl YIOWTYPYY XaHa KOOPAHHALHATIO
YUYH XXOOINTYY opras fonyrn ToMOHKYIIeD CaHaar:

— Typxua Pecnybnuxaceibie [lpesuaeHTHEHH AmnnapaThiHa KapaiuTyy
Koprouyy eHep xaifbl KATYbUIBITEIHBIH 3/1 apaJibIK KbI3MarTaulyy GamKapMansirsl;

— Knipre1z Pecny6nykaceiipi Koproo MHHHCTPIIATH.

3. 3apuulabIbiHa okapama KOMHCCHAHBIH — KypaMbiHa TapanTapibiH
mamiexerrepuaun  Kypanmagyy  KyuTepyHYH, KOpPromyy eHep  JKalbIHLIH
MeKeMeJIepHHIH JKaHa HILKalaIapbIHbIH S9KCIEPTTEPH KHPHILH MYMKYH.

4. blitrapniM YKYKTYY oprasuap: yuys MaxyngamyyHyH
[V Gepenecunne aHLIKTraH KBI3MATTAILYYHY AHBIKTOOO JKAHA HIIKE allblpyyra
THewenyy Gapasik mpoueccrep Komuccus tapabbinan 02 apa MAKYJIAYKTYH HETH3MHIE
JKyprysyner. Yiurysl MakcarTa, 3apLIIALITbIHA JKapaula Hil-apakeTTep MaMIICKETTHK
KBI3MaT — agaMapel, HMIHMHIl  KbI3MaTKepiiep, ackKecp NepcoHais! JKaHa o3
OJIKONOPYHAErY YNYTTYK KOMIAHHSINAPALIN pacMuH alaMAaphl MEHEH MaKyIJallbIaT.

5. Komueenss Tapantap makynuauKad ME3THINYYJNYK MEHEH KEe3eKTEIIHMI
HOUYIITYIIAT.

6. VYwyr Maxymawyyny —veuMenee oKkaHa  aTtkapyy — OoloH4a
Tanaw-TapTheiiTap Komuccus TapabbIHall yuyn MaxynpamyyHyH
XVII Gepenecune bulaiiblk TapanTapislii OPTOCYHJIA CYIHJIOWIYYNIOp O]y MEHCH
et i
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VIII 6epene
HirresaeKTyanabIk AaHA 0HOP KAl MCHYNK
YKYKTAPBII KOProo

Tapanrap 3k TapanTyy KuI3MATTAIYYHYH JKYPYWIYHA® &JblHral JKaHa
nafigananpUirag  MRTE/UIEKTYanAslK  HNIITHH — Harteiibkanapomn  Tapantapsibig
MAMJICKETTCPHHHH MBIH3aMIapbiHa BUIAHBIK YKYKTYK KOPrOOHY KaMChI3 KbUIAT.

IX Gepene
Kynyst MaaJbIMATTLIL, XOKYMCHTTEpPAN
sRaHa MATEPHAJAAPABLI KOProo

[. Tapantap TeMeHJ®  KENTHPHIreH KYIOYSIYyJIyK JapaXalapblHbIH
TabNKUACkIH/A KOPCOTYIroH KynyslyylyK NapakanapblHbIH 3KBHBAJIEHTTYYIYTYH
KaHa 1aliKemITHTHH OearuneiT:

PYCCKHIA: KbIPI'BI3UA: TfIRK(,',‘E: ENGLISH:
COBEPLIEHHO OTO XALIBIPYYH | COK GIZLI | TOP SECRET
CEXPLETHO

CEKPETHO JKALIBIPYYH GIZLI SECRET

KOHOHUJAEHLIUAJIBHO | KYIIVA HiZMETE | CONFIDENTI
: OZEL AL

JU1s1 CITYXEBHOI'O KBI3MATTBIK I-_HZMETE
[TOJIb3OBAHHW! NNAUJAJIAHYY OZEL RESTRICTED
YUYH (KIIY)

HE KYITY S ODMEC TASNIF
KOHOWIEHITHAJBHO DISI UNCLASSIFI
ED

“OT0 WALILPYYH™ KYIYATYYIYKTYH Japaxkachl YIUY)l MakyagauyyHy xysere
amplpyyya maiija O0NroH MaanpMarTap, MOKYMEHTTCp JkaHa MaTepHangap Y4YH
KYTLYSUTYYTYKTYH 9H >XOTrOpKy Japaikachl Jen 3CeNnTC/ICHH.

2. Tapamrrapabin ap Oupn ywya MakynaamyylnyH anKarsiijga anbHrad Kymys
MAAJILIMATTB! KYUYsUIYYJIYKTYH ICHTI3IMHHHE 3YHYH YIYTTYK KIaCCH()HKAIMACHILLLIH
JlapaKachIHA JKaHA XKOTopyaars! TaGmiana KepeoTYJITeH 3KBHBANCHTTYY benrunepre
plIaiBIK OENruneere MHUJILETTEHET. ,

3. Tapanrap o3 MaMIEKETHHHMH YIyTTYK Mblif3amMaapeiia JkaHa Yy
Makynpauiyyra bUlaiiblk €3 apa KbI3MAaTTallyyHYH HaTelibKacblija ajbIHran xe
fepiuired KyIys MaalbIMATThl KOProo y4yn 6apablk 3apbll 60JIroH Hapanapisl KopeT
’KaHa Oyl MaalbIMaTThl DH a3 Jereliie e3yHYH Kynys MaallbIMaTTapbld KOProrcH
KOCIICY3/IYKTYH OHplel Aeiraauie KOProony KaMchl3 Kblar.

4. Kynys MaaLMartbl airaH Tapan aubl YdyHYYy Tapanka ke Oaulka
MeKemere/yioMra THellenyy MaanbiMartel Oepren TapantblH anfiplH ana xasyy
MY3YHIOTY YPYKCATBICHI3 34 Kauiai (opmana Gepber.




5. Kynys maajibIMaTThl KOProo Xaia aHbli ausIKKa Yblrapsuibiusii SontypGoo
KenyHae Maxymnamyyaa OenruneHren MIULIETTenMenep yuryn MakynnamyyHyn
KOJI\OHYJIYILY TOKTOTYATaHAaH KHAHH Jarel KONIOHYAYIIYH ynaHTa OeperT.

6. TapanTap/AbiH ©3 apa KLI3MATTALYY NPOIECCHHJE ANBIHTAH MAANBIMATTHIH
KYIySTYYJIYK JIApaKAchl 03 apa Makyjauyy Ool0H4a rana aubIKTasaT, e3repTYNoT Ke
JKOKKO  yplrappuiat. Jrep/ie  MbHIaH Maanwimartsl Oepyyre THitmn  Gosrou
KyIysUTyYJIyKTYHl Hapakachkl KeHYHIe MAaKyJallyyra >eTHIIYY MYMKyH Gonboco,
Tapanrap TapanTapasis 6xpu cyHyIl KbUIFaH Kbliijla JOTOPKY Japaxara MakyJs GoJIoT.

7. Kynyanyynyk pexumun 6y:raH ke WIEK TYYAYPrai xe bIHFapbeIM YKYKTYY
DMEC anaMaapra Kynys MaalbIMAaTThl aublKKa ublrapraH yuypja, Oy3yy jKe aublKka
ypirapyy Oonron e Goiymy MyMKYH Ooiron Tapan 3 MamJIeKeTHHHH YIYTTYK
MblH3aMapbIHa JKaHa 3PCKEIICPHHE bUTalibik OapabIk 3aphul Hapaliaplbl KepeT XaHa
sxuHuH Taparika ©yn Keipmaan, KepynreH dapanap JaHa anapAblH KeceneTTepH
JKOHYH/IO TOKTOOCY3 MaaJIbIMAAINT,

8. “Ote awblpyyn”, “Xawwpyyn”, “Kynys”, “Kemmarrslk naiinananyy
yayn” skaHa “Kymys sMec” Oenrusepn 6ap MaasibIMarrapisl XaHa JOKYMEHTTCPIH
Oepyy TapTHOH ap OMp KOHKPETTYY Y4Yp YYYH €3 apa MakyJjamyy 60ioHYa e3-03YHYE
AHBIKTANAT.

‘ ‘ X Oepene _
Bamka 31 apanbik MAKYJIAIYYJapaad KeJxni ubiryyqy Tapanrapasin
MILIICTTCHME/IEPE

Yumyn Maxysipamyynyn sxofonopy 5Ku Tapan :katla anapj(blH MaMJIeKeTTepH
Karbiryydy Gosyn caHaiaray Oamika 51 apaiblk MaKyJnallyyJlapaaH KeJIHII YbIKKaH
TapanTapapln MULieTTEHMENEPHHE THEMIECH JCOK jKaHa Oalllka MaMIIeKeTTepayH
NErMTHMAYYNYTYHO,  KBIZbIKYBUILIKTAPbIHA, KOOICY3AYryHa JKkaHa  aWMaKTBIK
OYTYHAYTYHe Kaplrbl OarbITTAIraH 3Mec.

XI Gepene '
IOpiHKAILIK AcneKTTep

1. Yaknipnuiran JieNCratis jkaHa anapable OaryycyHaarsl agamuap KaObia
anyydy mamiexerTHd aiiMarvinga Gosiron Mesrujjie, aMbll MMHHAEC KHPYY, JKalloo
ANA UBITYY ME3THIIHHIE, KaObI anyydy MaMJIeKeTTHH KOJNIOHYYIarsbl Mblid3anaaphli,
IPENENIEPHH KAHA KAUIMEBII IOPUCIUKUIHUSICHH caktamar. Kalein alyyudy TapanTbii
MaMJIEKETHHHH I0PHCAKKIHICH KOJJIOHYIran xaHa »oO0HYH MasMyHY JKOHOTYYYY
TapanTelH MaMJIEKeTHHHH MbliisaMaapbina xupOerenr Kasaubl Kaparad ydyplapaa,
TapanTapasin MaMIeKeTTepHHHH MaKyJIamyycy O0oHYa )Ka3aHbIH TYPY KOJIIOHYIAT.

2. Orepiae uaKplppUIraH JeNieralldsiHbIH  3Ke amapAeiH  DaryycyHparst
anaMaapibit GHpy KapManca JXe KaMakka ablHca, kaObLT anyyyy Tapan Oyn tyypanyy
KOHOTYYUY Taparnka Japoo MaalbIMA0OTO MUIAETTYY.

3. Drepje uakbIpbUIras JCHErauMAHbIH ke anapapl  Oaryycysmars
agamMaapasii 6ups KaGbur ajnyyuy TapanTsiil ©J1KecYH e 0P AHKAILIK HIRKTOeHYH XKe
COTTYK TEPHINTBPYYHYH o0bexty oyl Kairca, ajl anam xabuln aryyuy MaMmyIeKeTTaH

KTyK -KOpProQro~
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4. KaGsun amyyyy TapalTblR MaMJIEKETHHHH Mblii3amMaapsl 6ysyaran yuypna,
YaKbipbUIrad Jenerauusibii HILM yiuyn Maxkynaamyyuyu
VI Bepenecnnze kepceTynrer TapanTapibld KOMIOETEHTTYY OpraHjaphl TapaOblHaH
TOKTOTYJLYULY MYMKYH.

5. XKeneryyuy Tapan xalbmn ajyyyy MaMIEKCTTHH aiiMarblHAQ YakblpbULran
JICNeTalHAra KapaTa 031e4e TAPTHITErH IOPHCAUKINHArA 33.

XII Gepene
AIMHHRHCTPATHBANK MaccJiesep

1. Hakpipbiiran generanusra yuryn Makyaiatryy fia KOpeeTy/IreH e Kourymua
JKaHa aTKapyydy Makyjjawyynap okatia dxoBosiop, o3 apa TYNIYHYIUYY JX6HYHJ®
MeMopanayMaap, yiryn Maxynnamyyra siaHplK KON KOKOJIyyra THitHm Gonrox
NPOTOKOJA0P MEHEH aHBIKTANranaapAan Oalika MUIAETTED XKYKTONOOHT.

2. 3apeun Gonron ywypna KaOeun anyywy rapan ywyn Maxynnamyyna
KOPCOTYJI'6H HINTH JKY30re ambipyy yuys 3apbin Ooisiron xabpyymapawl Oepyyre
apaker Kblar.

XIII 6epenc
(Punanchl Maceiesiepn

1. Yaxpippinray pgeneralusaHbll BH3UTTEpHIMI yOarbiHma MakyngamyyHyH
ankarbiina Kaboui aimyyuy TapanTbil MAMIIEKETHHHH /1K@ HYMHHIAE TPalCNoOpTTYK
KBI3MAT KOpCeTYycy >kaHa MYMKYH OomywmyHYa xairamiTeipyyHy (QKamlOOHY)
KOPCOTYYCY HErH3Ty NPUHIIMN OoNyn caHanar.

2. M-yapanap akpichi3 y1omtypyaadsl )ke yuypiars! )Ke ap3asfarbuiran 6aana
Honoby Kabeu1 anyyuy Tapan e3 MaMJIGKETTEPHHHMH MblfizaMapsIna bUIaHbeIK YeunM
KaOBLT arar.

3. Yaxwipsuran meneranus KaGeur anyyuy TapanTsil @ikecyHeH GHpOTOIO
YLIFBIIl KETYYZAO ©3 Kapbl3JaphiH jkaHa Oaryycynparbl afaMOapiAblH KapbI3japblH
TOJYTY MEHEH TeJ0ere MHIIETTYY.

4, YakulppbUllad Jiellerafius skaHa anapieplH OaryycyHzars! ajnaMmiap KHPYY,
Donyy aHa 4bI'YY YUYpYHIA KabbLl anyydy MamIEKETTHH KOMMOHYYAArsl CasIblK

Mblif3aMnapsiaa Ganl Her.

XIV 6epene
bamca sacesiesnep

1. XeneTyyuy Tapan srepie 3apbUl Aell dCENTece, 63 NEPCOHAILI YaKbIPTHIN
anyy yKyryu o3yHe kanrsipaT. (abbla anyyuy Tapan MbiHAaH Cypoo-TaJIalThl anrasia,
fIepPCOHAN/IBIH KafiTRIN KENHIIHY YUYH Oapbix uapanapibl KOPYYTe THHHILL

2. Yaksplpbinras geserauusibi Myuocy xe 6aryyaars agamaapibie Onpy Kasa
Gosront yuypna Kabeur anyyuy rapan JXeneryydy Tapanka xabapiaiit, ceexry e3
OJIKOCYHYH 3H JKaKGIH 3J1 apaliblK a3poTIopTYHA KETKHPET )<aHa al XeHeTYNreH yuypra




XYV Gepeue

3blﬂll"lh"‘blM}Iﬂp AKala KOM“EHCQU,HSIJII![)

1. YdKeHOTYYUY Tapail qaknbIpouIra JeNeralss )KaHa anapabliH OaryycyHaarns
anamaap TapadbiHal KaOpir anyyuy TapanThlH MaMJIGKETHHHH MYJKYHO Kaia
KbI3BIKUBIUIBIKTAPBIHG KEJATHPHIINCH 3bIsH YUYH jKoon Oeper.

2. Yyn Makyapauryyny HIUKE alUblpyyHYH XKYPYIIYHA® afaMaapra, MYJIKKe
xaHa afiaHa-ueiipere KenTHpHIreH 3pIfHjapra JxaHa YpIrLIMJapra xapara, aHbIH
HUMBJAE YUYHUY MaKTapibli gooMarrapsiia Kadoul anyyway TapanTblH MaMJIEKETHHHH
MBbli3aMAaapb! KOJJIOHYIIAT.

3. Arajfipian jkacanraH HII-apaKeTTCPAHH )K€ O[OHO IIAN2aKLUIBIKTBIH
YUYPraphlH KOUINOTOHI0, MYJKTY JXaHa aiinaHa-uelpeHy KOroTyyra yUyparTkaH Ke
3bBIH KEATHPreH, OLIOHMOH 3Jie MEePCOHAN KbI3MATTBLK MHJIZETHH aTKapbil KaTKaH
ybaxra xapakar anrau ske kaza Gonron yuypua 34 Onp Tapan 6upu-dupHHeH
KOMIIelicalys Tanan Kouidaiir,

XVI Gepene
BaXbLIBIK KaHA NACHOPTTYK K0JI-K000J10p

1. Kabbu1 amyydy -TapalThii ©JKOCYHA® YaKBIpLUIral IeNCralusra xaHa
AAPABIN GATyYCYHAArHl aaMAapra KapaTa HeT eJIKeIYKTep YIYH KapairaH dpexenep
KOnAoHynar.

2. Kabput anyyuy TaparThH 6JIKOCYHO KHPYYHAE JaHa ubITyyfla JakKbIpblAraH
neneranusira KaGpin anmyydy TapanTelH MaMJICKETHHHH MbIH3aMAapbIHAa Kapairad
MaCIIOPTTYK ’KaHa OaXBUIBIK KOHTPONACO 3xoyi-xodonopy (6axp! >KbIABIMAAPHI,
CallbIKTAp JKaHa aneiMaap) KonnodynaT. Mempa Kabemm anyyuy Tapan o3
MaMJEKETHHHH  MbIH3aMJapbIHBIH  YerHHige  MyMKYH  OonroH  Gapubik
AMMHHHCTPATHBANK KEHHUIJIIKTEpau OepeT.

XVII 6epene
Tanam-TapThILTAPALI YeHYY

1. Yy Makynnawmyyny uedaMmenoere JaHa aTkapyyra Oad/laHblIIKaH Tanani-
TApPTBILTYY Macenenepad Tapantap cyinrewyynop apkbilyy d4ewer. Tanaoi-
TApPTRANTAPBE] UCUYY YUypyHaa TapanTtap 03 MHALETTEHMENEPHH ATKAPYYRY YJIaHTaT.

2. Drepae Talal-TapThill Komuccusna Kapajranja KHIAHH
90 xynuyn wuumge ueyunGece, Oyn wmacere Typxua PecrryOnuxachiHBIH
[MpesnmeHTHHUH AnnapaTblHa KapamTyy Kopromnyy enep ><afibl KaTYbUIBITBIHBIH
kaTublChIHBIH kaHa Keipreis Pecny®nuxachbIHEIH KOProo MUHUCTPHHHH ACHIIMHHIC
Kapanar.

3. Drepue 6yn menrssige ja Tanam-tapreiml yedunOece, Makynpauryy
TOKTOTYYHYH OenrniieHreH TapTHOMHE bUTAKBIK TOKTOTYJIYILY MYMICYH.

XVIII 6epene
Ozreptyysop
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NPOTOXOIJIOP MCHCH TapH3AeNer xaua ywyn MakyniawyyHdyH axsiparsic esyry
0oyl cananar.

2, Maxynaamsuiran e3repTYYIep ymyn MakynaauryyHyn
XIX GepeHecnnge Kapanrad TapTunTe KyuyHo kuper. Bapabik e3repryynep sana
TOJNYKTOOJIOP XKa3yy JKY3YHIO KYPIry3yoT.

XIX ocpence
Kyuyne knpyycy

Yuryn Maxynpawmyy TapanTtap axbipke! xka3yy Ky3yHAaery kabapnaMmaliibi anrat
KYHY KYUYHO KHPET, all apKbulyy anap yuys MakyigamyynyH Kyqyne KHpYYCY YIYH
3appil OONTOH MaMICKETTHK HYKH JKOI-KOOOJOpPAYH asfKTaraHAbIrbl JKOHYI/0
JHTLIOMATHIILIK KaHanaap Goionua Gupu-Gupine kaGapnaiir. '

XX depene
Koagonyy MooeHeTY :RaHA KOJIOHYYHY TOKTOTYY

1. Yiryn Maxkynnanryy MeeHeTCy3 KOIOHYNAT.

2. Tapanrapawin ap 6upu kaanaran ybaxra axuitud Taparia AHIUIOMATHSBIK
KaHaugap 6oroH4a ymyn MaxkynnaumyyliyH KONUMOHYIIYIYH TOKTOTYY JKOHYHA® 03YHYH
HUCTHH a3yy Ky3yHae kabapnaii anar. Meluail yaypiaa ymyn Makynnaulyy xkasyy
KY3YHAery OMIZIPYYHY anraH KyHZeH TapThil 90 KyH eTkeHAeH KUHHH O3YHYH
KOJUIOHYYIIYH TOKTOTOT.

3. KonpmouynywyH TOKTOTYY eHyHue xobdosiop ymyn Maxynnamyyny
Oyayyra  duefiun  JeMuwiresenreH kaga  Makympameurad — jgondoopaopny,
nporpaMManapabl >KaHa KeJIKITHMICPIH HIIKE allbIpyYyra TaaCHpHIL THITTH30eHT.

Yiiyn Makyiaaamyy KBIprbI3, Opyc, TYPK JKaHa aHTIIHC THIIEPHHIE DKM TYIT
HycKaga TY3YJNay, MbIHIA Oapisik TekeTTep OHpJEH IOpUAMKANLIK KY4Ke 33. YIIyn
MakynnamyyRyH xobonopyl yeumenoene kannaiijnelp OHp Kaliubl THKHPIEP KEJIHI
qplKKaH Yuypia Tapanrtap aarise THIHHACUH TEKCTTH XKETCKUHIIHKKE anart.

Ywyn Makynnamyyra Tapantap THeWIENYYy TYPAe blidraphiM YKYK Oepreu
TEMOHAO Kon KOIoyuy agamjaap tapabbiHad 2024- BN ObIHE
5-nostGpeisfa buixex uaapsinia Ko KoY.

Typkns Pecnytimkacoinnin Koipren Pecnybankaceinniu
Oxmory yuyn Mununcrpiep Kabnuern yuyH




Coruawmenne
mexny Ilpasnrenscroom Typenroit Pecny@uucn it Kadunerom Munncrpos
Kruiprescxoii Peenydmmxi o corpyanuecrse s o6aacti o6opounoii
NMPOMBHILIEHHOCTN

Tpasnrennerse Typeuxoii Pecuybinukn u Kabuner Muuncrpos Kuiproizckoit
Pecniybnuxn (nanec Kamioe H3 KOTOPBIX Oyner
iMenoBarses — «CTopoHa», a coBMecTHO — «CTOPOHKIN);

IIpU3HABASA, YTO pPa3BUTHE H  YKPEIJICHHC OTHOWIEHHH ApyXOhl H
COTPYANHYECTBA HA OCHOBE MPHHLUUIIOB B3aWMHOIl BEIrOAbL! ¥ paBHomnpasBus OynyT
criocoO0cTBOBaTL OOIIMM HHTEpecaM ABYX CTpal, d Taloxe MUPY H 0e30[acHOCTH BO

. BceM MHupe.

BBIpaX<as HX CTpeM/ieHHe Pa3BMBaTh COTPYNHHUECTBC B 0OnacTH 000poHHOM
IPOMBILIIEHHOCTH, MCIIONL3YS HaydHo-TeXHMYecKHe BO3MOXKHOCTH B ofnacTtn
COBPEMEHHBIX CHCTEM 0DOPOHEL H 6E30MaCHOCTH,

NpHACPKHBAACE MPHHIMIIOR B3aUMOYBAXKEHHA H B3aHMHOCTH, MJOCTHIJIH
COIIALLEHHNA 10 HHMECIEAYIOWHMM BONPOCAM:

Cratbn 1
Henn

Llensio Hactosuero Cornarenus SBJsSeTCs. YCTAHOBICHHE COTPYIHHYECTBA B
06nacTH O0OOPOHHONM NPOMBINUIEHHOCTH Mexay rocyaapcrBaMn CropoH myTeM
COBCPIICHCTROBAHHS OBGOPOHHO-TIPOMBILIIICHHBIX TMOTEHUMANBHBIX  BO3IMOKHOCTEH
Cropon yepez Gonee addexruBuoe coTpyAHHHECTBO B c{epax paspaboTkuy,
MPOH3BOACTBA, MNOCTABOK, OOCIYXHBAHHA H MNPEIOCTABAEHMS CONYTCTBYOIIEH
TEXHHYECKO K JIOrucTAYeckoll HOMUEPXKKH [IPOAYKIHMH H YCayrd oO0poHHOH
[IPOMBILLLIEHIIOCTH.

Crartbu 11
O6aacTn npuMeleHs

Hactosmmee  CoryalmicHHe — periIaMEHTHPYET  LPHHUHOBL  B3aHMHOIO
COTpYIUMYECTBA B 00NACTH 0O0POHHOH NPOMBILIICHHOCTH MeXy CTOpoHAMH HIIH
MCKAY COCYJAPCTBEHHLIMH MJIH  YACTHBHIMH  OpPraHH3auMsaMH, OJOOPEHHLIMH
(yvTRepauneHHBIMIT) CTOpORAMH.

Crarbs 111
Onpenenacuun

Jlna neneit uacrosuero CornauteHusi HCIMOIL3YIOTCA [IOHATHA, KOTOpbIe
O3HAYAIOT CReRylollee:

1) Cornawenne — Cornawenue o corpylHHUecTBe B o0OnacTh ofopouHoH
npomslnuientoctn Mexay IlpasurenscrBoM Typeukodi PecnyOnuxn u KabunetoMm
Munnctpos Keipreizckofi Pecriy0nuxu,

2) npoayKuHs # ycayrn o6OpOHIOH ITPOMEIIUICHHOCTH — BCE mul.m\ opymm,

é LTp)LMeHTOB 000pynOBaHHsl, CHCTEM U nnal(l)opgu; JLE3YEMBIE mnﬂﬁo6opom N




©€30NacHoCTH, HX 3ANaclible YacTH, MOJCKCTEMBI, a Takke Juobbie ofyualome u
KOHCYNBTALIHOHHBIE YCHYIH, CBA3ALHDIE C HEMIL;

3) COTPYIHMYECTBO — HEATENBHOCTh, ocymiecTausieMas CTOpOHAMH B LEJIAX
peanuszauun uacrosmere Cornamenuss Ha B3auMMHON OCHOBE B COOTBETCTBHM C
3AKOHAMH H HOPMATHBHO-IIPABOBBLIMH AKTaMM FOCYRAPCTB;

4) nanpannsoas ctopona — CTopona, HaNPABIAIOWAR IEPCOKAN, MATEPHAIIDI
# obopynosanne npuAAMaroIlel CropoHe B COOTBETCTBMM € UEIMMH JAHHOIO
Cornalenns;

5) npunumaiowas cropoua — CTopoHa, NPHHHMAIOUIAs NepcoHal, MaTepHab]
H obopynosanne naupasmsioiteii  CTOpoHB!  JUIs  peasH3allHH  HACTOALLErQ
Cornamenus;

6) npurnaileHHas Acneraius — rpakxIaHcKe JHia WHIH BOEHHBIH TlepcoHall,
Harpasisempie CropoHoil B cTpany apyro#t CTOpoHBI Ui peani3aluH HacTOAIIEro
Cornawenus;

7) TpeTba cropolia — He ABBUOLIHECA ¢TOpoHaMH HacTosutero CorsaiueHus
modble IOPHHYCCKHE NHIIA, OPraiH3aldy HIK [IPaBATENLCTBO Moboil cTpaHsbl, WK
moboe rocyZapcTBO, WIH MEeXIAyHApoAHAs OpPraHH3alHs, HJIH HMX 3aKOHHBIE
NpefcTaBAUTENH;

8) Kommccus — rpynna, obpazoBaHrHas CTOpOHaMHM IS OCYLIECTBIEHHS
peanuzanus Hactosimtero Cornaienus;

9) HXKIHBEHIB! — POJACTBEHHHKH I1epBOii CTENeHH POJCTBA, TO ECTh MaTh, OTELl
H /ICTH, a TaKXKe ero/ee cynpyra/cynpyr.

Hunie monaTusa, wenonbsyeMele B HacrosuieM CorjalleHHH, TPHMEHSAIOTCS B
JHAYEHUSAX, ONPEHENEHHBIX HALHOHANBHEIMH 3aKOHOUATENILCTBAMH  [OCYAApCTB
Cropon.

Crarpn IV
Cdepsl coTpyannvecTsa

B coorBercrBru ¢ HacrosumM CornauenrneM CTOpoHbI OyAYT COTPYAHHYATD B
cpepe 0OOPOHHOH NPOMBINIIEHHOCTH 110 CACAYIOLINM HANPAaBICHHAM:

1. Ilpsmeic mocTaBkH, pa3paloTKa, TPOH3BOJACTBO M Mpojaxa TPETBHM
CTOpPOHAM BCEX BMAOR MNPOAYKIUMH H YyCIyr o0OpoHHO# IIpOMBILJIEHHOCTH,
HEOOXOAMMBIX CHIOBBIM CTPYKTYpaM.

2. Texauucckoe oOcnyKHBaHHE/PCMOHT/MOICPHH3ALINS HMEIOMHXCHA CHCTEM H
rardopM B HesTENbHOCTH.

3. Ilepexaua TeXHOJOrHIH H BCE BHABI COTpYAHHUECTBA B chepe oOyUcHHA H
oOMeHa pokyMenTamu mexy Croponamu.

Cratpa V
OcHoBBbI peajin3annn

1. JleTann, kacarolces HCIIOIHEHH H peantizaliny nacroswero Cornawenns,

GyayT OOEKATH OpolCAYpaM YTBEPXACHHS, NPEAYCMOTPEHHDLIM BHYTPCHHHMH

3AKOHOATENLCTBAME rocyapeTB CTOpoH H OYAYT ONpeAensThes B HOMONHHTENbHBIX

u ncnouumenbubm COrfAIEHUSIX, MEMOPAHAYMaX O B3aHMOTIOHHMAHHH, nporoxonax
; lero Comamemm
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2. CtopoHsl OynyT corpy{uuuaTh TOJMBKO B BOIPOCaX, KacaloLIHXCS
06opoINoii TPOMBIIUIEHHOCTH CBOMX TOCYHApcTB. BiulodenHe B COTPYAHHUECTBO
BOIIPOCOB, BXOMSLIMX B clepy -HHTEPECOB TPETHHX CTOPOH, OY/IET BO3MOMKHBIM IIpH
obotoanoM cornacuu Cropod.

Cratpn VI
Komuercurhbie opransi

KoMneTenTHLIMH OpraHamMi, OTBEICTBEHHBIMH 3a pealiH3ailHIo HacTOsIEero
Cornaulenns, siBJBLOTCH:

— oT umcHHU [IpaBurensersa Typelkoii PecniyGmikn — Cexperapuar 06oporHoi
npoMbIIICHHOCTH IpH Annaparte [Ipe3snaeHTta Typenkoit PeciyGnuxy;

— ot umenn Kabuneta Munuctpos Keipreisckoit PectiyGiixu — MuuucrepeTso
oboponsl Keiprosckoii PecyGnnky.

B cayuae wusMenennii 8 xomnerentunix opradax CropoH CTOpoHBI
HHGOPMHEPYIOT 00 3TOM ApYF JApyra 4Hepes AHINIOMATHYECKHE KAHAIB! B TEYEHUE S
(nsTH) pabounx mHeit.

Crarea VII
_Ynoiunomouenibie BCIOMCTBA

1. Co croponnt Typeuxoi Pecriybnukn peneranmio Cexperapuara oO0poOHHO#M
npoMbltIcHHoCTH NpH Annapare Ilpesngeura Typeuxoii Pecny6nuku BO3rnaBHT
3aMECTHTENB ceKpeTaps HiH ynoasomouennerit ITpesnnentom Typeuxoit PecnyGnunkn
npelcTaBuTeslhb.

Co cropoust Keipremcroii Pecnybnuxkmn peneramuic BO3rJaBHT MHHHCTP
obopousl  Kbipreisckoii  Pecrrybnuky WM YyHOJHOMOYEHHLId — MHHHCTPOM
peCTaBUTEND.

2. OTBETCTBEHHBIM OpPraHOM 3a OPraHH3aUMIO M KOOPAHHAIMIO BCTPEY IO
COTPYAHHUYECTBY B OOOpOHHOHA NPOMBILUIGHHOCTH H ZPYTHX padouux BH3UTOB H
MEPOIIPUANTHH SABIAETCH:

— ympaplieline MeXIyHapoAHoro corpynHuuectea Cexperapnara 060poHHOH
apomMenuneHHocTH rpn Annapare [pesuyenra Typeuxoil Pecrny6nuk;

— Muuncrepcrso oboponnl Keiprerckoit PecnyOnnicu.

3. [1pn neobXxoauMoCTH B cocTaB KoMuccun MOryT ObITh BIJIIOUEHbI IKCIIEPTHL
Boopyxeunurrx Cun, yupexieHufi 0 NpeanpHaTHi OO0OPOHHOH OPOMBILIIEHHOCTH
rocynapers Ctopow,

4. V1OJBOMOYEHHBIC OpPTaHBI: BCE IMPOIECCH], KACAIOUIHECA ONPEUCIICHHA H
peanu3alHHa COTpYAHHYECTBA, ONpe/IeNcHHOoro B cTathe IV Hactoamero Cornawenus,
ocywectnsniotest Komuccneil na ocnose s3aumnoro cornaca. C aTtoit uensio, 0pu
HEOOXOAHMOCTH, AcHCTBIA KOOPUHHHPYIOTC € rOCYAapCTBEHHBIMH JOXHOCTHBIME
JHIAMH, HAYYHBIMH pabOTHHKAaMH, BOCHHEIM IIEPCOHANIOM H O(UIHANLHBIMH JIHIAMH
Hal{HOHATBHBIX KOMIAHMI B CBOHX CTPaHaX.

5. Komuccmss Oyner cobupaTecs [004EpEUlo ¢  TICPHOAHUYHOCTLIO,
cornacosadHoi CropoHamu.

6. Cnopsl MO TONKOBAHHIO H HCNOJIEHHIO HaCTOSILETO Cornayeg_p‘m KG?Y,H)IT
Kmﬂp@albcx Komuccueii nmyrem 11eperoBopos MeK e
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Cratia VIII

3amnTa npap NHTEICKTYAILHOL 1
LUPOMBIILIENKOIT coOcTREHHOCTN

CropoHb! 00ecneynBaloT TPABORYIO 3AILUTY PE3YJILTATOR MHTENIEKTYANbLHOM
JEATENBHOCTH, TIOJIYYEHHBIX M  HCIONL30BAHHBIX B XOU€ ABYCTOPOHHErO

COTpyAlIHUECTBA Ha TeppuTopHsx rocynmapcts CTOpOH B COOTBCTCTBHH €
3aKOHOAATENLCTBOM rocyiapets CTopos.

Crarpn IX

3aumTa konguaenunaabHol nudopmann,
HOKYMENTOB H MATEPHALOB

1. CropoHB! yCTaHdBIMBAKOT 3KBHBAJICHTHOCT, M COOTBETCTBHE CTENEHSM
KOHQUIACHIHANLHOCTH, YKA3aHHEIM B HIDKCIIDHBEACHHOH Tabnuue creneHeii
KOHUAEHUHAILHOCTH:

PYCCKMIA: KBIPTEI3UA: | TURKCE: ENGLISH:
COBEPILIEHHO oTo COK GIZLi TOP SECRET
CEKPETHO XALIBIPYYH
SECRET
CEKPETHO WALIBIPYYH | GIZLI
CONFIDENTIA
KOHOUIEHITMANLHO | KOHOUJEHL] | HiZMETE OZEL | L

UAJIIYY

JU1S1 CJTYKEBHOIO KBIBMATTBIK | HIZMETE OZEL | RESTRICTED
MOJIL30BAHUA TTAMTATIAHY
Y YUYH (KITY)
HE KOH®WJIEHL] | TASNIF DISI UNCLASSIFIED
KOHOUIEHLMAJILHO | HAJIYY
OMEC

Crenienr  rondupeHuuansuocrn  «CoOBEpIIEHHO  CEKPETHO»  CHHTATH
HaWBBICHIEH CTemeHLIO KOH(HMIAEHIHANBLIOCTH NS HHpopMauuyu, AOKYMEHTOB M
MATEPHAJIOR, BO3HAKINKX IIPH OCYUICCTBACHHUH HacTosuero Cornalesus.

2. Kaxcpas us CropoH o6a3yeTcs noMeyaTs KoH(QHIEHIHaILHYIO HHOPMALHIO,
MoNy4YeHHYIO B pamkax macrositero CorjanieHus, B COOTBETCTBHH CO CTENECHIMH
cBOCH  HAIMOHAILHOH  KNacCH(HKAUMH  YPOBHCH  KOH(PUICHUOMANIBHOCTH H
DKBUBANEHTHBLIMH OTMETKAMH, YKA3aHHBEIMH B TAOJIHLIE BbILIE.

3. Cropotibt IPUMYT BLe HEOOXOAMMbIE MEPDI B COOTBETCTBHH C HAIHOHANBHBIM
3aKOHOJATeNbCTBOM CBOEre rocyaapersa M HacTosAmuM CorjialieHHeM JUis 3allHTh
KOH(pHICHIHANbHOIT MH(OpMaLMH, MOMYYEHHONH WIH NepelaHHON B pesynbTare
B3aMMHOT'O COTPY/IHHUCCTBA, H o0CcCricuar 3aiuTy JaHHoH uihopMayn KaK MHHHMYM
Ha TOM e ypoBlie De30MacHOCTH, Ha KOTOPOM oKL,

*";Eg‘ﬁqm,ueuuﬂmbn y10 nudopmaLuio.
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4. Cropoua, monyussmias kouQuueHUHaIbIY0 BHpOpMauHio, He Oyaer
nepe/laBarh ec TpeTbeli CTOPOHE WM APYroMy yupeaJieHHIo/opranu3auus B modoi
¢opme Oe3 npesBapHTENBHOTO MUCHMCHHOrO paspeuredns Cropons!, nepepasluci
COOTBETCTBYIOLLYIO HH(pOPMaIHIO.

3. Obs3aTesnbcTBa,  YCTAHOBICHHBIC CornawenseM 0  3allHTE
xonguienuHaILHoit MHQOpMAUM M NpPEJOTBPAIElH €€ pasrnameHns, OyayT
TIPOJIOIBKATE JICHCTBOBATH M 110C/1€ NPeKpallesus aeidcTeAs HacToauero Cornamenus.

6. CteneHp KOH(HICHIHAIBLHOCTH WHQOpMalud, MOyueHHod B Tipolecce
B3aHMHOTO coTpyiHuyecTBa CTOpoH, OyneT ONpeaesfrhbesd, H3MEHSITHCA MM
OTMEHATBCS TOJIBKO N0 B3aHMHOMY corjiacuio. Eciy ue moxer OBLITB JIOCTHTHYTO
COMJIALIEHME O CTENEHH KOH(HACHLHAIBHOCTH, KOTOPas XOJLKHA GBITh IPEAOCTaBIEHA
takofl ungopmauun, Croponnt cornacsres Ha GoJjee  BBICOKYK CTENEHb,
NpelUIoKeHyIo ouuoi n3 CTOpoH.

7. B cuygae mnHapymenuss HIH [OJO3PEHHs Ha HapylIeHHE peXdMa
KOH(PIASHIHMANBHOCTH HWAH pacKpeITHS KoH(HAeHunansiofi HHQOpMAUHH He
uMelotuM nonpoMounst yunamM CTopoHa, rje IpOH30OUDIO HIH MOTJO TPOH30HTH
HapyLIeHHe HJIH packpbiTHe MiOpMaLUK, OPHMET Bce HeoOXoaHMble MEpb! B
COOTBETCTBHH C HAIHOHAJBHBIM 3aKOHONATENLCTBOM CBOEro TrocynapcTBa H
TpaBHJIaMH | He3aMeIUINTenbHo npouH(popMupyer upyrylo Cropory o0 3Toi
CHTYALHH, NPHHITLIX MEPAX H HX MOCIEACTBUAX.

. 8. ITopsinok nepenaur uuopManHy i OKYMEHTOB C OTMETKaMH «COBEPILIEHHO |
cekperHo», «Cekperion», «KonduaeHunaisHo», «JIns ciyxeOHOro nonbL30BaHHA» H
«He roH(pnaeHUManbHOY OYHET ONPENEIATLCA OTACABHO /I KAXKAOT0 KOHKPETHOIO
cryyast, Mo B3aWMHOMY COTNaILEHHIO.

Crarba X
O6s3aTenbersa CTopon, BLITEKAIOMNE H3
APYrux MeAIyYHRpOANLIX COTIAMICHIIH

[Monoxenns uacrosmero Coryalenns He sarparasaior o0s3atTenscts CTopos,
BBITEKAIONIMX H3 [APYIMX MEXIYHAPOMHBLIX COIMAllCHHHA, YYaCTHMKAMH KOTOPBIX
apnfioTes 06e CTOPOHBI H HX TOCYapcTBa, M HE HANPAB/IEHD! I[POTHB JIETHTHMHOCTIH,
HilTepecos, 5e30MaclioCTH U TEPPHTOPHANLHOL LIETOCTHOCTH KPYTHX FOCYAapCTB.

Crarten X1
IOpuanteckue aciexTbl

1. [Npurnamennas penerauus M HX IDKIHBEHIB! B nepHon MpebbIBaHMs Ha
TEPPUTOPHH rOCY/APCTBA NPHHHMAIONIEH CTOPOKL!, BKIIOYAA BBE3H, IPOKHBAHHE U
BBIC3H, OyayT cobmoparts ACHCTBYIOIIEE 3aKOHOAATENLCTBO, NPABHIIA H YTOJOBHYIO
IOPHCHRKUHIO FOCYAApCTBA NPHHIMalowel cTopolibl. B cilydasx xorna npuMeHsieTes
IOPACAHKIHA TFOCYAAPCTBA [PMHHMAIOWIEH CTOPOHBI H COJACPIKAHHE IOJIOXKEHHS
npejlycMaTpHBaeT HaxasaiHe, 1€ BKJIOUEHIOE B 3aKOHOAATENLCTBO I'0CYAApPCTEA
HampaBiAowe CropoHsl, Oyaer NpUMEHEH BHA Hakasalidg, 110 COTJIACOBAHHIO

/!f 3&{1&]’) aH HIH apCCTOBaH ﬂpHHHM'UOIIlaH LTOpOHa obsa3aHa HC3HMC£UIH[GJIBHO
3 ]

rocynapcts CTopoH
2. Ecnyn kT1o-mub0 U3 NpHrIAEHNoN JeslerallHil IR HX HMKIUBE CB\:?)’.HBT\\
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3. Ecnnt wro-nu6o 13 npurialieHHo ! ieneraly Hid HX MKIHBEHIES CTaHeT
OOBLEKTOM FOPHANYECKOre PACCHEHOBAHHS WIN CyAeGHOro pasdnpaTenscTBa B CTPaHe
MPHHHMAIOIIEH CTOPOHBI, 3TO JIMLO HMEET NpaBO Ha OOGUICNPHHATYIO HPABOBYIO
3al0MTY HE MEHBIIYIO, YeM Ta, KOTOpas MpPEeIOCTABJISCTCS TPAOKIAHAM [OCYHapcTBa
PHIHMAIOIEH CTOPOHBI.

4. B ciayuae HapylIEHHS 3aKOHOJATEALCTRa rocyiapcrsa Ilpunumaromeii
CTOPOHBI JEATENbHOCTh IPUIAIIEHHON aeneranmuy MOXeT ObITh NpekpalieHa
KOMIETEHTHBIMH opraHamu CropoH, ykasaduelMH B cratbe VI Hacrosiuero
Cornawenus.

5. Haupasngiomas cTopoHa obnanaeT HCKIIOUHTENILHON MHCUMIUTHHAPHOIM
IOPHCAHRKIME B OTHOIUEIIHH NPHIIALICHHOR Jie/leralliy Ha TePPHTOPHH rocyapcTaa
NPHHAMAIONIEH CTOPOHBI.

Crarnsa XII
AJIMHHICTPATHBHBIC BONPOCH]

1. Ha npurnawennyio aeneraino He 6yqyT BosnaraTees HEbIE 00S3aHHOCTH,
KpoMe TeX, KOTOpLIe yka3aHsl B HacToAeM COrlaiIcHAR HIH KOTOPBIE ONpECNEHbI
JONONHHTEIILHBIMH W HCIONHHUTENBHBIMH  COINIAIICHHAMH M IOJOXKEHHAMH,
MEMOpaHAyMaMH O B3aHMOIIOHUMaHHH, [IPOTOKOIAMH, HOMIEXAIHMH TOAMUCAHHIO B
COOTBETCTBHH C NACTOAIIMM COrIaleHHEM. “ '

2. [lpu 1e0OXOXMMOCTH NPHHUMAIONIAS CTOPOHA IOCTAPACTCS NPEAOCTaBHTE
HeoOxo/iuMoe o0opymoBaHue JUif OCYIUECTBIICHHS JCHTENBHOCTH, YKa3aHHOM B
nacrosieM CornaiesnH.

Crarpn XII1
MOunancoBbIC BONPOCHI

1. Bo spemst su3pTOB lpurnamenHoil pmeineranuu B pamkax Cornamenus
OCHOBHBIM NPHHUMIOM OyHdeT NpeNocTaBleHHE TOCYAAPCTBOM NPHHHMAIOLUEH
CTOPOHBI TPAUCIOPTHBIX YCIYT BHYTPH CTPaHbl H MO BO3MOXKHOCTH IPEAOCTABICHHE
pPa3MEIeHHA (IPOXKUBAHHS).

2, Pemrenie o toM, 6yRyT 14 MEPONPHATUS OPraiu30BaHsl GECINATHO HIH TO
TEKYIIHM HJIH CHIDKCHHBIM LleHaM, NpHHHMAETCs NpMuuMarouell cropoHoll B
COOTBETCTBHIL C 3AKOHOAATEILCTBOM CBOCTO roCyAapceTsa,

3. Ilpuriawennas jenerans IIPH  OKOHYATEILHOM BBIE3JE H3  CTpabl
IPHUHMAIOIEH CTOPOHBI 0043aHa [OJHOCTHLIO HOI'ACHTH CBOM JOATH U JOJIH WX
WK/IHBELLEB.

4. Bo Bpems Bbesna, NpedbLIBANKA UM Bble3/a NPUIIalieHHas JeNerauns 0 ux
WACMBEHIBl OYyQyT NOAYHHATLCA AEHCTBYIORIEMY HANOrOBOMY 3aKOHOAATE/IBCTBY
roCylapcTBa IPHHHMArOUIEi CTOPOHBI.

Cratea XIV
Ilpoue Bonpocs
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2., B cnysae cmeptn uneHa nNpHrIameHHOR JNENEramMK¥ MM OJHOrO K3
MCIHBCHIICB IPHHHMAIOLIAA CTOPOHA YBEIOMUT HAMpaBSIIOULYIO CTOPOHY, JOCTABHT
TeNo B SmnKaiiiiii MexyHapoAlbIl 49ponopT CBOEl CTPAREI H OKa)eT HeoBXonuMoe
cosieitcTBie B 00CCHEYCHHH COXPAHIOCTH TENa 10 MOMEHTA ero OTIPABKH,

Cratba XV
Yuep6 /yOniTcn 11 IKOMIIEH AL

1. Hanpasnsiomas croposa Oyuer Hecrd OTBETCTBEHHOCTH 3a  yuiepO,
NPHYHHEHHBI NPHITIAINCHHOH JenerauMell M HX MKANBEHHAMH HMYUIECTBY M
HHTEepecaM rocyapcTBa NpHHAMAIOILCH CTOPOHBL.

2. B ornomennu yuwep6a H yObITKOB, MPUYHHEHHBIX JIHLAM, SIMYLUECTBY H
OKpy)XXalomeii cpefile B Xoue peanudauu Hacrosiuero Cornawenus, BKIIOYas
NPETEH3HH TPETbHUX CTOpOH, Oyler NPHUMEHHTHCS 3aKOHOAATENbCTBO TOCYJIAPCTBA
NPHHKEMAIOIIEH CTOPOHBI. '

3. 3a uCKNIOUCHHEM CJIydaeB YMBIUUTEHHBIX JeiicTBrA unu rpyboit xanaTHocTH,
B Clly4ae YTPaThLl MK HAaHECESHHUS yIllepGa HMYLIECTBY H OKPYXKAIOLIEH cpefle, a TaKKe
TPaBM IHJIH CMEPTH [epcoHalla, NpOM3OILUE X BO BpeMs BBITICIHEHHUS chyxeOHbIX
obs3anHocTeil, HH oaHa H2 Ctopod Ke OyJer TpeGoBaTh KOMIGHCALMH APYT OT ApYra.

Cratea XVI
TamMoxeHHbIE B NACKOPTHBIE NPOILEAYPbY

1. K npurnamennoit generanquy M UX WiMBEHLAM B CTpaHe NMpHHHMMAalOILEH
CTOPOHBI OYJYT NPHMEHATHCS NPaBHIIa, IPEAYCMOTPEHHBIE IS HHOCTPaHIEB,

2. Ilpu Bbe3ne U Bble3jie M3 cTpalibl IPHHMMAIONIEH CTOPOHBI K NPHIIalleHHOR
jenerattin OyyT NPUMCHSTRLCS TPOUEIYPHI [TACHOPTHOTO H TAMOXKEHHOTO KOHTPOJI,
NpeiyCMOTPEHHbLIE  3aKOHOUATENLCTBOM [OCYAAPCTBA IIPHHHUMAIOIEH CTOPOHEL
(Tamo)xeHHBIE cOOpBI, HaJOrH W nomsHbel). [IpH 3TOM npHHHMAaOHIas CTOPOHA
OpPEeOCTaBIsICT BCE  BO3MOXNCHBIE QIMHHHCTPATHBHLIE JIIOTBl B TIpelgnax
3aKOHOIATENLCTBA CBOEIO rOCYAapCTBa.

Cratea XVII
Pa3pewmenne cnopos

1. CniopHbie BOMPOCHI, CBY3aHHKIE C TONKOBAHAEM H UCTOIHEHHEM HACTOALICTO
Cornawennsi, Croponsl §yayT pelnate yTeM neperosopoB. Bo BpeMsi paspelueHus
cniopoB CTOPOHB! MPOJOIAT BHIOIHATL CBOHM 0043aTENILCTBA.

2. Ecnn criop ue paspeuwieH B teveuue 90 aHeR rocsie ero pacCMOTPEHHS B
Komuccnu, nauupii Bonpoc Oyner pacCMaTpHBaThCS Ha YPOBHE CEKPETaps
Cekperapnara o00ponHoil npoMblnIeHHOCTR Npu Annapare Ilpesunenra Typeukoit
PecnyOnuxn u muaucTpa 06oponsi Ksipremckoit PecryOiuku.

3. Ecau u na 3ToM yposlie criop ue Oyzer yperyauposaH, CornaletHe MOKeT
OBITh PACTOPrHYTO B COOTBETCTBHH C YCTAHOBIICHHBIM NOPALKOM PAaCTOPKCHHI.

&,




Crares XVIII
Himenenns

1. ITo B3anmMHoMy cornacnio CtopoH B Hacrosee CornaieHue B Jio6oe Bpems
MOTYT ObITb BHCCCHB! H3MCHCHHS H JIOTONHEHHS, KOTOPbIe 0OPMIISIIOTCS OTACILHLIMY
NPOTOKOJIAMHE H ABJAIOTCS HEOTheMJIEMOIi uacThio HacTosero CoralmieHus.

2. CornacoBaHHbIE H3MEHEHHS BCTYISIT B CHIIY B [TOPSIKE, NMPEYCMOTPEHHOM
cratheit XIX Hacroswero Cornamenns. Bee n3meueHns u gopaGoTku Oynyr
NpOH3BE/ICHE] B MTHCHMEHHOI (opMe.

Craren XIX
Berynaenne B cany

Hacrosimee Cornawienne BCTYHHT B CHNIY B JeHb nomydeHns CTopoHamm
NoCIIEe/IHEr0 THCEMENNOr0 YBEAOMIICHHS], TOCPEACTBOM KOTOPOro OHH YBEAOMST ApYr
npyra IO JHIUJIOMaTHYECKHM KaHaJaM O 3aBepIICHHHM BHYTPHIOCYAAPCTBEHHBIX
Mpoileayp, HEOOXOAHMBIX JUl# BCTYIIIEHHS B CHITY HacToalero Corallenus.

Crarpa XX
Cpok aciicTBHA N npekpamenne aeficTous

1. Hacrosiee Cornalenne Oyaer geiicreoBars 6eccpodHo.

2. Kaxpas u3 Cropon moxxer B jnoboe peMs yBeXoMuTh apyrylo CTOpoHY B
nHChMEHHOI (opMe 110 AHIJIOMATHYECKAM KaHallaM O CBOSM HAMEDEHHH IIPEKpPaTHTh
neitcteue wuactosiugero Cornamenns. B sroM citygae Hactostmiee Cornaiuenne
npexkpaTHT cBoe Aciictsie uepes 90 nHelt c gaThl MONYUEHHS [MTHCBMEHHOrO
YBENOMIECHHA.

3. Tlonoxkenus © npexpaimeHuy NeHCrBHS He MNMOBAHSIOT HAa peaH3alHio
NpPOEKTOB, lIporpaMM H JOI'OBOPOB, COIIACOBAHHBIX H HHULHHPOBAHHLIX JO
pacTtopikeHus Hacrosimero Cornamesiss.

Hactosiuice CornalicHHEe COCTABAEGHO B JIBYX MOJUIHHHEIX JK3eMILIApax, Ha
KBIPI'BIZCKOM, PYCCKOM, TYPELKOM M aHITIMHCKOM S3bIKaXx, IPH 3TOM BCE TEKCTh! HMEIOT
OJIMHAKOBYIO IOPAINYECKYIO crity. B cityuae BOSHHKHOBEHHA KakuX-JIHO0 pasHoracui
B TonkoBaHuH nonoxenuii Hacrosmero Cornamweduss  Cropoust  OyayT
PYKOBOJCTBOBATLCS TEKCTOM HA aHITIMHACKOM A3bIKE.

Hacrosinmee Cornamedue noiunucaHo B r. Buiuxex 5 Hosbps 2024 roxa
HIDKCTIOANHMCARIIMMHCA JIMLIAMH, JO/OKHBIM 0Opa3oM YIIOJIHOMOYEHHBIMH Ha TO
Croporamu.

3a IIpasuTeancrno 3a Kadnner Mungcrpon
Typenkoii Pecrymkn




AGREEMENT
ON DEFENCE INDUSTRY COOPERATION
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKIYE
AND THE CABINET OF MINISTERS OF THE
KYRGYZ REPUBLIC

The Government of the Republic of Tiirkiye dand the Cabinet of Ministers of the Kyrgyz
Republic (hereinafter referred to each as the “Party" and collectively as the “Parties");

Emphasizing that the friendship and cooperation relations, which shall be further
developed and strengthened on the basis of the principles of mutual benefit and equality
of rights, shall contribute to the mutual interests of both countries, as well as to the peace
and security of the world,

Expressing their desire to develop the defence industry cooperation by utilizing their
scientific and technical capabilities in the field of modern defence and security systems,

Adhering to the principles of reciprocity and mutual respect, have agreed on the
following issues:

ARTICLE I
PURPOSE

The purpose of this Agreement is to establish cooperation in the field of defence
industry between the Parties by improving the defence industry capabilities of the
Parties through more effective cooperation in the fields of development, production,
procurement, sustainment of defence goods and services, and relevant technical and
logistic support.

ARTICLE I1
SCOPE

This Agreement covers the principles of mutual cooperation activities in the field of
defence industry between the parties or the government agencies or private
organizations approved by the Parties.

ARTICLE 111
DEFINITIONS

For the puposes of this agreement, the following terms are used:

I.  *Agreecment” means Agreement on Defence Industry Cooperation between the
Government of the Republic of Tiirkiye and the Cabmel of Mmlsters of the Ky: gyz




2. "Defence Industry Goods and Scrvices" means any kind of weapons, instruments,
equipment, systcms and platforms used for defence and security and their spare parts,
sub systems and any training and consultancy services regarding these.

3. "Cooperation" means activities undertaken by the Parties based on the principle
of reciprocity for the purposes of this Agreement in accordance with their relevant
applicable laws and regulations.

4. "Sending Party” means the Party that sends personnel, material and equipment to
the country of the Host Party in line with the purposes of this Agreement.

5. “Host Party" means the Party receiving personnel, material and equipment sent
by the Sending Party to its country for the implementation of this Agreement.

6.  “Guest Delegation" means the military and/or civil personnel of a Party sent to
the country ol the other Party for the implementation of this Agreement.

7.  “Third Party” means any entity or organisation or a government of a country or a
state or an international organisation or their legal representatives other than the Parties.

8." “Commission” means the group established by the Parties to fulfil the execution
ol this Agreement.

9.  "Dependants” means the [irst-degree relatives of the person as mother, father,
children and also his/her wife/husband.

Other concepts used in this Agreement shall have the meanings defined by the national
legislation of the states of the Parties.

ARTICLE IV
COOPERATION FIELDS

In accordance with this Agreement, the Parties shall cooperate in the following fields
regarding the defence industry:

1. Direct procurement, development, production of any kind of defence industry
products and services needed by the security organizations of the Parties and their sale
to third parties, '

2. Maintenance / sustainment/ modernization of systems and platforms in inventory,

3. Any kind of training cooperation and exchange of documents between the parties
through technology transfer.

I



ARTICLE V
IMPLEMENTATION PRINCIPLES

[. Details concerning the execution and implementation of this Agreement shall be
subject to approval procedures provided for by the domestic legislation of the state of
the Parties and shall be determined in additional and implementing agreements,
memoranda of understanding, protocols and contracts consistent with the provisions of
this Agreement.

2. In principle, the Parties shall cooperate only in the fields related to their own defence
industries. The inclusion of issues in cooperation that are within the interest of the
Third Parties shall be possible through mutual agreement between the Parties.

ARTICLE VI
COMPETENT AUTHORITILES

The competent authorities for the implementation of this Agreement are;

For the Government of the Republic of Tiirkiye: Secretariat of Defence Industries of the
Presidency of the Republic of Tiirkiye

For the Cabinet of Ministers of the Kyrgyz Republic: Ministry of Defence of the Kyrgyz
Republic.

In case of changes in the competent authorities of the Parties, the Parties shall inform
each other about this within 5 (five) working days through diplomatic channels.

ARTICLE YH
COMPETENT BODIES

1. On behalf of the Republic of Tiirkiye, the delegation of the Secretariat of Defence
Industrics of the Presidency of the Republic of Tiirkiye shall be headed by the Deputy
Secretary or a representative authorized by the Secretary.

On behalf of the Kyrgyz Republic, the delegation shall be headed by the Minister of
Defence of the Kyrgyz Republic or a representative authorized by the Minister.

2. The points of contact which shall be responsible for organizing and coordinating the
DIC meetings and other working visits and activities within this scope are;

- Secretariat of Defence Industries of the Presidency of the Republic of Tiirkiye,
Department of International Cooperation,

- Ministry of Defence of the Kyrgyz Republic.

3. Where necessary, expert staff’ from the Armed Forces, institutions and defence
industry companies of each Party may be included in the Commission.

4;;;&,' petent bodies: They shall carry out all the processes from the detcrmmahon of
be B e cou}qfratlon defined in Article IV to the Ln A 1;?[;10 N mutual aoreemcnt For this
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purpose. where necessary, they shall coordinate with public officials, academic
personnel, military personnel and local company officials in their own countries.

5. The Commission shall meet alternately on the mutually agreed dates.

6. The Commission shall scttle disputes, arising [rom the interpretation and

implementation of this Agreement, through negotiations in accordance with Article
XVIL

ARTICLE VIII
PROTECTION OI' INTELLECTUAL AND INDUSTRIAL PROPERTY
RIGHTS

The Parties shall ensure legal protection of the results of intellectual activity obtained
and used in the course of bilateral cooperation in the territories of the States of the
Parties in accordance with the legislation of the States of the Parties.

ARTICLE IX
PROTECTION OF THE CLASSIFIED INFORMATION, DOCUMENTS AND
MATERIALS

I. The Parties agree that the following security classification levels are equivalent and
correspond to the security classification levels specified in the table below:

TURKCE: ENGLISH: PYCCKHWH: KBIPTBI3YA.
COK GIZLI TOP COBEPLIEHHO oTe
SECRET CEKPETHO XAIIBIPYYH
GizLI SECRET CEKPETHO KAILBIPYVH
OZEL CONFIDENT KOHOUIEHUHAJIBH KOHOHUIEHLIVIA
IAL O JAvy
HIZMETE RESTRICTE JJIsl CHYXEBHOI'O KBISMATTBIK
OZEL D [TOJIL3OBAHHSI NAHIAJTIAHYY
YUYH
TASNIF DISI UNCLASSIF  HE KOHDOHUIAEHLIHA
IED KOHOUIEHLUHUANBH JIAYY OMEC
O
The level of confidentiality “Top Secret” shall be considered the highest level of
confidentiality for information, documents and materials arising during the
implementation of this Agreement.

2. Both Parties commit themselves to mark the Classified Information received under
this Agreement in compliance with their national security classification levels and with
the equivalent markings displayed in the table above.

3. The Parties shall take all the necessary measures for the protection of the Classified
Information generated or transferred as a result of the mutual cooperation in comphant.e
,@wz’eﬂklglr national laws and this Agreement g »"‘i o ensure, at least"‘the sames,
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protection for such information as stipulated for their own Classified Information with
an equivalent level of security.

4, The Recipient Party will not transmit Classified Information to a third party or
another institution/organization in its site without prior written authorization from the
Originating Party.

5. Liabilities established in the Agreement regarding protection of classified
information and prevention of its disclosure shall continue to apply even after the
termination of the Agreement.

6. The level of security classification to be given to the information generated in the
process of the mutual cooperation of the Parties shall only be determined, amended or
declassified by mutual consent. In case of disagreement on the level of security
classification to be given to such information, the Parties shall adopt the higher level
proposed by any of them.

7. In case the Classified Information is breached or there is suspicion of breach or in
case such information is disclosed to an unauthorized person, the Party where the breach
or disclosure have occurred or may have occurred shall take all the necessary measures
in accordance with its national laws and regulations and shall immediately inform the
other Party of this situation as well as of the measures taken and their outcomes.

8. The manner in which Confidential, Secret and Top-Secret information and documents
shall be transferred shall be deterimined by mutual agreement on a case-by-case basis.

ARTICLE X
COMMITMENTS OF THE PARTIES ARISING FROM OTHER
INTERNATIONAL AGREEMENTS

The provisions of this Agreement shall not affect the commitments of the Parties arising
from any other international agreements to which either country is a Party and shall not
be used against the legality, interests, security and territorial integrity of other states.

ARTICLE XI
LEGAL ISSUES

1. Guest Delegation and their Dependants shall be subject to the laws and regulations
in force and criminal jurisdiction of the state of the Receiving Party during their
presence in the territory of the state of the Host Party including their entry, stay and
departure. In cases where the jurisdiction of the Host Party is applied and the verdict
envisages a penalty, which does not exist in the legislation of the Sending Party, a type
of penalty, by mutual agreement of the state of the Parlies shall be applied.

2. In case any of the Guest Delegation or their Dependants is detained or arrested, the
‘,l‘jcg@g\l_f,arty shall promptly inform the Sending Party of this situation.
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3. In casc any of the Guest Delegation or their Dependants faces a legal investigation or
trial in the Flost Party, he or she shall be entitled 1o the right of generally accepted legal
protection, which shall be no less than the one enjoyed by the nationals of the Host
Party.

4. The activities of the Guest Delegation could be terminated by the Competent
Authorities defined in Article VI ifthey violate the law of the state of the Host Party.

5. The Sending Party shall retain exclusive disciplinary jurisdiction over the Guest
Delegation within the territory of the state of the Host Party.

ARTICLE XII
ADMINISTRATIVE MATTERS

1. No mission shall be assigned to the Guest Delegation other than the ones specified in
this Agreement or to be specified in the complementary and implementation
agreements, memorandum of understanding, protocols and arrangements to be signed
in accordance with this Agreement.

2. The Host Party shall make effort to provide the equipment required for the execution
of the activities defined in this Agreement, where necessary.

ARTICLE XII1
FINANCIAL MATTERS

1. During the visits to be made within the scope of the Agreement, it shall be a general
principle that the state of the Host Party shall provide inland transportation and if
possible accommodation service.

2. The Host Party shall decide within the framework of its legislation whether the
activities are organized free of charge or at current or reduced charges.

3. The Guest Delegation shall clear their own debts and those of their Dependants' when
they leave the Host Party definitely.

4. The Guest Delegation and their Dependants shall be subject to the tax legislation in
effect in the state of the Host Party during their entry, stay and departure.

ARTICLE X1V
OTHER ISSUES

1. The Sending Party reserves the right to recall its personnel when deemed necessary.
The Host Party shall adopt all the measures for the return of the personnel as soon as it

receives such a request.

2. In case of the death of any Guest Delegation or any Dependant, the Host Party shall

mlmm the Sending Party, transport the body to the-reasgg! international airport within
%"Mntory and take appropriate health proteg Lon -m&qu?‘cb ntxl the delivery thcre?f ‘
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ARTICLE XV
DAMAGE/LOSS AND COMPENSATION

L. Sending Party shall be liable for damage caused by the Guest Delegation and their
Dependants to property and interests of the state of the Host Party.

2. During implementation of this Agreement the laws of the state of the Host Party shall
apply, including third person claims in case of the damage and loss of persons, goods
and environment.

3. Unless resulted from wilful misconduct or gross negligence, Each Partsw shall waive
all its claims against the other Party for damage or loss of goods and environment and
for injury or death suffered by any of its personnel, during the performance of official
duty.

ARTICLE XVI
CUSTOMS AND PASSPORT PROCEDURES

1. The Guest Delegation and their Dependants shall be subject to the rules applicable to
foreigners within the territory of the Host Party.

2. When entering and leaving the country of the Host Party, the Guest Delegation and
' their Dependants shall be subject to the customs and passport procedures foreseen in
the state of the Host Party's law, However, the Host Party shall facilitate administrative
formalities in compliance with their legislation.

ARTICLE XVII
SETTLEMENT OF DISPUTES

1. The Parties shall settle the disputes that are to arise due to the interpretation or
implementation of this Agreement, through negotiations. During the settlement process,
the Parties shall continue to fulfil their liabilities.

2. In case the dispute cannot be settled within 90 days following its assessment, it shall
) be handled at the level of Secretary of the Secretariat of Defence Industries of
. Presidency of the Republic of Tiirkiye and Minister of Defence of the Kyrgyz Republic.
5 3. If no solution can be reached at this level, the Agreement may be terminated in
accordance with the prescribed termination procedure.

ARTICLE XVIII
AMENDMENT

1. By mutual agreement of the Parties, amendments and additions may be made to this
Agreement at any time, which shall be formalized in separate protocols and shall be an
integral part of this Agreement, oy N,
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2. Agreed amendments shall enter into force in accordance with the procedure set forth
in Article XIX regulating the entry into force of this Agreement. All amendments and
revisions shall be done in writing,.

ARTICLE XIX
ENTRY INTO FORCE

This Agreement shall enter into force on the date of receipt of the last written

notification by which the Parties notify each other through diplomatic channels, of the
completion of their internal legal procedures required for the entry into force.,

ARTICLE XX
DURATION AND TERMINATION

1. This Agreement shall remain in force for indefinite period.

2. Each Party may terminate this Agreement at any time by giving to the other Party a
written notification to that effect through diplomatic channels. In this case, this
Agreement shall be terminated 90 days after the date of the receipt of the notification,

3. The provisions of termination shall not affect the implementation of projects,
programs and contracts agreed upon and initiated before the termination of this
Agrcement.

This Agreement is prepared in Turkish, Kyrgyz, Russian and English languages in two
original copies, each text being equally authentic. In case of divergence of
interpretation, the English text shall prevail.

This Agreement is signed on 5 November 2024 in Bishkek By the person undersigned
and duly authorized by Parties.

FOR FOR
THE GOVERNMENT OF THE CABINET OF MINISTERS
THE REPUBLIC OF TURKIYE OF THE KYRGYZ REPUBLIC




